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Dati tecnici
Technical data
Technische Daten

Tekniska data

Caractéristiques technigques
Datos tecnicos
TEXVIKA XAPAKTNPLOTLKA

Dados técnicos
Technische gegevens
Teknik veriler

80.16 CL-4

| cod. 1146050-4 |

Misure impiegabili

Dimensions utiles

Medidas utilizéveis

Tipo di punto
Type of fastener
Befestigungsmittel

Lenghts Medidas de longitud Toepashare afmetingen 4+16 Type de rivet
Verwendbare Nagelldnge Mrikog AvaAwaipou Boy _ Tipo de punto
Dimensioner som kan anvéndas Turmog avaiwoipou
Tipo de agrafo
Capacita caricatore n° punti Capacité chargeur n° de points Capacitade carregador n° pontos Type nietjes
Magazine capacity Capacidad cargador n° puntos Capaciteit magazijn in aantal spijkers 280 Z|m$a Ve 9"{' tipler
Magazinkapazitét Nagel AWVOTOTNTO YEULOTEPQL Dergi kapasitesi Yp av stygn
Magasinkapacitet Antal punkter
Pressione d’esercizio Pression d’exercice Pressao de servigo
Operating pressure Presion de servicio Werkdruk 4+6 bar
Betriebsdruck MNigon Aetroupylag (Galigma basinci 6090 psi
Drifttryck
Consumo aria Consommation d'air Consumo ar
Air consumption Consumo aire Luchtverbruik 0,13 It/colpo
Luftverbrauch KatavéAwon aépa Hava tiiketimi 80
Luftférbrukning
Peso Poids Peso L2 0,65%0,95
Weight Peso Gewicht 1,21 kg
Gewicht Bdpog Agiriik
Vike 4— — 5/32"
Dimensioni Dimensions Dimensdes 350x43x180
Dimensions Dimensiones Afmetingen
Abmessungen ALOOTAOELG Boyutlar 6 58"
Dimensioner (AxBxH) (LxWxH) T 11,4 =5/
[ EN 12549 :2009 EN ISO 4871 :2009 | .
Pressione sonora in pos. operatore  Pression sonore poste Opérateur Pressao sonora na posigéo Operador 84,3 dB(A) Crown: 172
Sound pressure in operator’s position  Presion sonora en la pos. del operador  Geluidsdruk op de werkplaats Thickness:  0.025"
Schalldruck am Arbeitsplatz HxntA iieon otn B£on tou Xewprotr) Operatdr pozisyonunda ses basinci Width: 0.037"
Ljudtryck pa operatdrsplatsen (K= 4 dB) Gauge: 21
[ EN 12549 :2009 EN ISO 3746 :2011 _ EN ISO 4871 :2009 |
Potenza sonora emessa Puissance sonore émise Poténcia sonora emitida 93,7 dB(A)
Sound power emitted Patencia sonora emitida Geémitteerd geluidsvermogen
Emittierte Schallleistung Exmepnduevn nxnTtky Loxug Cikan ses gicti (ses desibeli)
Avgiven ljudeffekt K= 4 dB)
‘\ CEN ISO/TS 8662-11:2006 EN ISO 5349-2:2004 EN 12096 :1999 |
Emissione vibratoria sull’impugnatura Emission vibratoire sur la prise en main ~ Emisséo vibratéria na empunhadura <2,5 m/s’
Vibratory emissions on handle Emision de vibraciones en la empufiadura Trillingsemissie op de handgreep
' Vibrationsemission am Griff Exmepnopeveg Sovrioelg otn AaBry  Tutamak Gzerinde vibrasyon emisyonlari
Vibrationsemission p& handtaget (K= 2 m/s?
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Parti di ricambio - Spare parts - Ersatzteile - Pieces de rechange - Recambios

AvtaMAakTikd - Partes sobresselentes - Wisselstukken - Yedek parcalar - Reservdelar

Cod. Descrizione
00.04 0-Ring

00.06 0-Ring

00.12 0-Ring

00.13 0-Ring

00.14 0-Ring

00.26 0-Ring

00.27 0-Ring

00.35 0-Ring

01.21.1  Guarnizione
01.21.3  Guarnizione
01.29 0-Ring

01.33 0-Ring

03.00 Dado

03.30 Vite

04.06.5 Vite

04.10 Vite

04.12 Vite

04.16 Vite

04.20 Vite

04.35 Vite

07.30 Chiave esagonale
09.02 Anello elastico
14.18.1  Spina

17.30.5  Attacco

20.00 Corpo

22.07 Testa

24.00 Silenziatore
25.04.3  Deflettore

26.07 Cilindro

28.00 Guarnizione
30.07.3  Pistone

32.05 Ammortizzatore
39.00 Guarnizione scarico
40.04.2  Valvola completa
45.04 Anello valvola
50.03 Pulsante completo
50.06.1  Comando a distanza
52.02 Boccola

54.04 Pulsante

55.06.1 Raccordo

66.03 Rondella

70.04 Protezioni
72.03.1  Reggicaricatore
72.06 Fermo carrello
76.04 Perno

76.45 Perno molla
80.08 Grilletto chiusura
90.07 Molla

91.08 Molla

92.01X  Molla

93.07 Molla

22.00.80 Battente
53.05.80 Caricatore
62.05.80 Carrello
70.00.80 Spingipunto
81.00.80 Controtestina
91.00.80 Testina

DO1 Boccetta olio

Description

0-Ring 04.35

0-Ring

INDICE DI MODIFICA

0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring

UPGRADE NUMBER
NIVEAU DE MODIFICATION
S\ INDICADOR DE MODIFICA

D
MATRICOLA
SERIAL NUMBER
MATRICULE
MATRICULA

Gasket

Gasket

0-Ring

0-Ring

Nut

Screw

Screw

Screw

Screw

Screw

Screw

Screw

Hex. bar wrench
Elastic ring

Pin
Connection
Body

Head

Silencer
Exhaust deflector
Cylinder
Gasket

Piston

Bumper
Exhaust gasket
Valve ass’y
Ring

Trigger valve ass’y
Remote control trigger
Bush

Trigger valve
Bush

Washer

Guard

Support
Slider-stop

Pin

Pin

Trigger

Spring

Spring

Spring

Spring

Driver
Magazine
Slider

Pusher

Nose

Nose plate

01.21.3
14.18.1
22.00.80

00.35
26.07

00.27

—50.06.1

® 17.30.5
66.03

62.05.80

Oiler

Guarnizioni - O-Rings - Dichtungen - Joints toriques - Juntas

AakTUMoOG oTeyavonoinong - Vedantes- O-ringen - Contalar-O-ringar

O

28.00

80.16 CL-4
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